
WIPER BLADES
WISCHBLÄTTER

TORKARBLAD
ESCOVAS LIMPA VIDROS

ЩЕТКИ СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЯ
ΥΑΛΟΚΑΘΑΡΙΣΤΗΡΕΣ

PYYHKIJÄNSULAT

BALAIS D’ESSUIE-GLACE
RUITENWISSERS
ESCOBILLAS LIMPIAPARABRISAS
SPAZZOLE TER GICRISTALLO
WYCIERACZKI
SILECEK SÜPÜR GELERI
ȘTERGĂTOARE DE PARBRIZ



ABARTH • ALFA ROMEO • AUDI • BMW 
CADILLAC • CHEVROLET • CHRYSLER • CITROËN 

CUPRA • DACIA • DS • FIAT • FORD • GMC 
HYUNDAI • INFINITI • IVECO • JAGUAR • JEEP  
KIA • LADA • LANCIA • LAND ROVER • LEXUS  

LOTUS • MAN • MAZDA • MERCEDES-BENZ • MG 
MINI • MITSUBISHI • NISSAN • OPEL/VAUXHALL 
PEUGEOT • PORSCHE • RENAULT • SAAB • SEAT  

SERES • SKODA • SMART • TATA • TESLA 
TOYOTA • VOLKSWAGEN • VOLVO



      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

ABARTH (.../...)ABARTH
500 Abarth 595 / 595C 03/2012 > VSF60 VSF35 A 3A

500 Abarth 695 / 695C 03/2012 > VSF60 VSF35 A 3A

ALFA ROMEO
Alfa 147 08/2005 > 2011 VSF55 VSF40 B 1B

Alfa 159 4 09/2005 > 12/2013 VSF58 VSF45 B 1B

Alfa 159 Sportwagon / Q4 u 03/2006 > 12/2013 VSF58 VSF45 B 1B

Brera w 10/2005 > 12/2011 VSF58 VSF45 B 1B

Coupe GT 07/2005 > 02/2010 VSF55 VSF40 B 1B

Giulia 4 06/2016 > VSF60 VSF45 B 3B

Giulietta 05/2010 > VSF60 VSF45 A 3A

MiTo 3 09/2008 > VSF60 VSF40 A 2A

Spider 04/2006 > 12/2011 VSF58 VSF45 B 1B

AUDI
A1 3 09/2010 > 10/2018 VSF60 VSF38 B 3B

A1 Citycarver 10/2019 > VSF65 VSF45 B 3B

A1 Sportback
5 02/2012 > 10/2018 VSF60 VSF38 B 3B

11/2018 > VSF65 VSF45 B 3B

A3 (Typ 8P)
06/2003 > 08/2004 VSF60 VSF48 B 1B

3 09/2004 > 08/2012 VSF60 VSF48 A 2A
v 04/2008 > 01/2014 VSF60 VSF45 A 2A

A3 (Typ 8V)
3 09/2012 > 04/2020 VSF65 VSF45 B 3B
4 09/2013 > 04/2020 VSF65 VSF45 B 3B
v 02/2014 > VSF65 VSF45 B 3B

A3 Sportback (Typ 8P) 5 09/2004 > 01/2013 VSF60 VSF48 A 2A

For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

AUDI (.../...)
A3 Sportback (Typ 8V) 5 02/2013 > 04/2020 VSF65 VSF45 B 3B

A4 / RS4 Avant 05/2008 > 10/2015 VSF60 VSF50 B 3B

A4 / S4 4 11/2015 > VSF60 VSF50 B 3B

A4 / S4 / RS4 4 01/2008 > 10/2015 VSF60 VSF50 B 3B

A4 / S4 / RS4 Avant 11/2015 > VSF60 VSF50 B 3B

A4 Allroad Quattro 05/2009 > VSF60 VSF50 B 3B

A5 / S5 w f Chassis N° 8T1-8-013 
033

06/2007 > 12/2007 VSF60 VSF50 A 3A

A5 / S5 / RS5

w Chassis N° 8T1-8-013 034 
%

01/2008 > 10/2016 VSF60 VSF50 B 3B

v 05/2009 > VSF60 VSF50 B 3B
w 11/2016 > VSF60 VSF50 B 3B

A5 / S5 / RS5 Sportback 10/2009 > VSF60 VSF50 B 3B

A6 4  Without washing 06/2018 > VSF60 VSF50 B 3B

A6 / RS6 Avant 09/2011 > 08/2018 VSF60 VSF53 B 3B

A6 / S6 4 04/2011 > 05/2018 VSF60 VSF53 B 3B

A6 Allroad Quattro
04/2012 > 05/2019 VSF60 VSF53 B 3B

Without washing 06/2019 > VSF60 VSF50 B 3B
A6 Avant Without washing 09/2018 > VSF60 VSF50 B 3B

A7 / S7 / RS7 Sportback 11/2010 > 02/2018 VSF60 VSF53 B 3B

A7 Sportback 5  Without washing 03/2018 > VSF60 VSF50 B 3B

A8 / S8 / A8L Without washing 12/2017 > VSF65 VSF50 B 3B

e-tron / e-tron Sportback Without washing 02/2019 > VSF65 VSF50 B 3B

Q2 / SQ2 11/2016 > VSF60 VSF48 B 3B

Q3 / RSQ3 10/2011 > VSF60 VSF50 B 3B

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

AUDI (.../...)
Q3 Sportback 10/2019 > VSF60 VSF50 B 3B

Q4 e-tron / Q4 Sportback e-tron 06/2021 > VSF70 VSF45 B 3B

Q5 / SQ5 / RSQ5 11/2008 > VSF60 VSF50 B 3B

Q5 Sportback 04/2021 > VSF65 VSF50 B 3B

Q7 03/2006 > 05/2015 VSF65 VSF65 A 2A

Q7 / SQ7 Without washing 06/2015 > VSF65 VSF50 B 3B

Q8 / SQ8 Without washing 07/2018 > VSF65 VSF50 B 3B

TT
w   v 03/2003 > 08/2006 VSF53 VSF53 B 1B
w   v 09/2006 > 09/2014 VSF55 VSF53 A 2A
w   v $ 10/2014 > VSF60 VSF50 B 3B

BMW
1-Series (E81) 3 03/2007 > 12/2011 VSF50 VSF50 A 2A

1-Series (E82) w 11/2007 > 02/2014 VSF50 VSF50 A 2A

1-Series (E87) 5 09/2004 > 08/2011 VSF50 VSF50 A 2A

1-Series (E88) v 03/2008 > 01/2015 VSF50 VSF50 A 2A

1-Series (F20) 5 09/2011 > 08/2019 VSF55 VSF45 A 2A

1-Series (F21) 3 09/2012 > 08/2019 VSF55 VSF45 A 2A

2-Series (F22) w 03/2014 > 12/2021 VSF55 VSF45 A 2A

2-Series (F23) v 02/2015 > 01/2022 VSF55 VSF45 A 2A

2-Series Active Tourer (F45) 10/2014 > 01/2022 VSF65 VSF48 A 3A

2-Series Active Tourer (U06) 02/2022 > VSF65 VSF43 A 3A

2-Series Gran Tourer (F46) 06/2015 > VSF65 VSF48 A 3A

3-Series (E90) 4 10/2009 > 01/2012 VSF60 VSF48 A 2A

3-Series (E90) / (E91) Touring L 03/2005 > 09/2009 VSF60 VSF48 B 1B

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

BMW (.../...)
3-Series (E91) Touring 10/2009 > 08/2012 VSF60 VSF48 A 2A

3-Series (E92) / (E93)
w   v L 09/2006 > 09/2009 VSF60 VSF40 B 1B
w   v 10/2009 > 02/2014 VSF60 VSF40 A 2A

3-Series (F30) / (F31) Touring 02/2012 > 02/2019 VSF60 VSF48 A 2A

3-Series GT (F34) 5 06/2013 > VSF60 VSF48 A 2A

3-Series M3 (E90)
4 L 04/2008 > 09/2009 VSF60 VSF48 B 1B
4 10/2009 > 02/2014 VSF60 VSF48 A 2A

3-Series M3 (E92) w L 09/2007 > 09/2009 VSF60 VSF40 B 1B

3-Series M3 (F80) 4 03/2014 > 10/2018 VSF60 VSF48 A 2A

4-Series (F32) / (F33) w   v 10/2013 > 09/2020 VSF60 VSF45 A 2A

4-Series Gran Coupé (F36) 06/2014 > 09/2021 VSF60 VSF45 A 2A

4-Series M4 (F82) / (F83) w   v 03/2014 > 09/2020 VSF60 VSF45 A 2A

5 GT-Series (F07) 5 11/2009 > 10/2017 VSF65 VSF45 A 1A

5-Series (E60)
4 P 05/2003 > 02/2010 VSF60 VSF58 A 2A
4 Q 05/2003 > 02/2010 VSF58 VSF60 A 2A

5-Series (E61) Touring P 04/2004 > 08/2010 VSF60 VSF58 A 2A
Q 04/2004 > 08/2010 VSF58 VSF60 A 2A

5-Series (F10) 4 03/2010 > 01/2017 VSF65 VSF45 A 1A

5-Series (F11) Touring 09/2010 > 05/2017 VSF65 VSF45 A 1A

5-Series (G30) 4 02/2017 > VSF65 VSF48 A 3A

5-Series (G31) Touring 06/2017 > VSF65 VSF48 A 3A

5-Series M5 (F10) 4 12/2011 > 01/2017 VSF65 VSF45 A 1A

6-Series (E63) / (E64) w   v Q 01/2004 > 02/2011 VSF58 VSF60 A 2A

6-Series (E63) / M6 + Cabrio (E64) 01/2004 > 02/2011 VSF60 VSF58 A 2A

6-Series (F12) / (F13) / M6 w   v 03/2011 > VSF65 VSF43 A 1A

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=ATOepm9twRg
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=ATOepm9twRg
https://www.youtube.com/watch?v=ATOepm9twRg
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=ATOepm9twRg
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=ATOepm9twRg


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

BMW (.../...)
6-Series Gran Coupé (F06) / M6 4 06/2012 > VSF65 VSF43 A 1A

6-Series GT (G32) 5 11/2017 > VSF65 VSF45 A 3A

7-Series (F01/ F02) 11/2008 > 09/2015 VSF65 VSF45 A 1A

7-Series (G11/ G12) $ 10/2015 > VSF65 VSF48 A 3A

8-Series (G14) / (G15) w   v 11/2018 > VSF65 VSF40 A 3A

8-Series Gran Coupé (G16) 10/2019 > VSF65 VSF40 A 3A

i3 (I01) P 11/2013 > VSF75 VSF53 B 1B

X1 (E84) 10/2009 > 09/2015 VSF60 VSF45 A 2A

X1 (F48) 10/2015 > VSF65 VSF40 B 3B

X3 (F25) 11/2010 > 10/2017 VSF65 VSF50 B 1B

X4 (F26) 07/2014 > 05/2018 VSF65 VSF50 B 1B

X5 (E70)
L 03/2007 > 09/2011 VSF60 VSF50 B 1B
$ 10/2011 > 10/2013 VSF60 VSF50 A 3A

X5 (G05) 11/2018 > VSF65 VSF50 A 3A

X6 (E71)
L 05/2008 > 09/2011 VSF60 VSF50 B 1B
$ 10/2011 > 07/2014 VSF60 VSF50 A 3A

X6 (G06) $ 11/2019 > VSF65 VSF50 A 3A

X7 (G07) 05/2019 > VSF65 VSF50 A 3A

Z4 (G29) 03/2019 > VSF55 VSF53 A 3A

CADILLAC
BLS 10/2007 > VSF58 VSF58 A 2A

BLS Wagon 10/2007 > VSF58 VSF58 A 2A

CTS 4 $ P 12/2013 > VSF60 VSF45 A 3A

Escalade / ESV / EXT @ P 02/2006 > 10/2010 VSF55 VSF55 A 2A

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=ATOepm9twRg
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=ATOepm9twRg
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

CADILLAC (.../...)
SRX $ P 2010 > 2015 VSF65 VSF43 A 3A

STS P 10/2004 > 10/2010 VSF55 VSF53 A 2A

CHEVROLET
Aveo (2)

4 06/2011 > VSF65 VSF35 A 2A
5 04/2011 > VSF65 VSF35 A 2A

Colorado P 01/2017 > VSF55 VSF45 A 3A

Silverado P 2017 > VSF55 VSF55 A 3A

Suburban @ P 01/2007 > 12/2007 VSF55 VSF55 A 2A

Tahoe @ P 01/2007 > 12/2007 VSF55 VSF55 A 2A

Tracker (3) $ P 03/2013 > 02/2021 VSF65 VSF35 A 3A

Trax 03/2013 > VSF65 VSF35 A 3A

Volt 01/2011 > VSF65 VSF65 A 3A

CHRYSLER
Delta 5 Q 2011 > 2014 VSF60 VSF45 A 3A

Ypsilon Q 06/2011 > 2015 VSF60 VSF38 A 3A

CITROËN
Berlingo (2) $ 05/2008 > 08/2018 VSF65 VSF40 A 3A

C-Elysée 11/2012 > VSF60 VSF40 C 4C

C1 06/2014 > VSF65 A 2A

C1 Urban Ride 10/2015 > VSF65 A 2A

C3
5 Except Picasso 11/2009 > 10/2016 VSF60 VSF40 C 4C
5 $ 11/2016 > VSF65 VSF40 A 3A

C3 Aircross 09/2017 > VSF65 VSF40 B 3B

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

CITROËN (.../...)
C3 Picasso

$ 03/2009 > 04/2010 VSF60 VSF40 A 3A
" 05/2010 > 10/2017 VSF60 VSF40 C 4C

C4

w P 11/2004 > 09/2010 VSF70 VSF60 A 2A
w Q 11/2004 > 09/2010 VSF60 VSF70 A 2A
5 Except Picasso P 11/2004 > 09/2010 VSF70 VSF60 A 2A
5 Except Picasso Q 11/2004 > 09/2010 VSF60 VSF70 A 2A
5 Except Picasso P 10/2010 > 06/2018 VSF75 VSF65 A 3A
5 Except Picasso Q 10/2010 > 06/2018 VSF65 VSF75 A 3A
5 10/2020 > VSF60 VSF40 A 3A

C4 Picasso

L 10/2006 > 05/2008 VSF75 VSF75 B 1B
" 06/2008 > 05/2013 VSF75 VSF75 C 4C
$ P 06/2013 > VSF75 VSF75 A 3A
$ Q 06/2013 > 04/2018 VSF75 VSF75 A 3A

C4 SpaceTourer 04/2018 > VSF75 VSF70 A 3A

C5
12/2003 > 03/2008 VSF65 VSF45 B 1B

u 12/2003 > 04/2008 VSF65 VSF45 B 1B
04/2008 > 07/2017 VSF70 VSF55 A 2A

C5 Tourer / Cross Tourer 05/2008 > 07/2017 VSF70 VSF55 A 2A

C6 10/2005 > 12/2012 VSF70 VSF70 B 1B

DS3 03/2010 > VSF60 VSF40 C 4C

DS3 Cabrio 01/2013 > VSF60 VSF40 C 4C

DS4 P 05/2011 > 06/2018 VSF75 VSF65 A 3A
Q 05/2011 > 06/2018 VSF65 VSF75 A 3A

DS5 11/2011 > 06/2018 VSF75 VSF65 A 3A

Grand C4 Picasso
$ P 10/2013 > VSF75 VSF75 A 3A
$ Q 10/2013 > 04/2018 VSF75 VSF75 A 3A

Grand C4 SpaceTourer 04/2018 > VSF75 VSF70 A 3A

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

CITROËN (.../...)
Jumper / Relay 07/2006 > VSF65 VSF55 A 3A

Jumpy / Dispatch 06/2016 > VSF65 VSF50 C 4C

Némo 02/2008 > 12/2017 VSF65 VSF45 C 4C

SpaceTourer 06/2016 > VSF65 VSF50 C 4C

Xsara Picasso L 09/2005 > 09/2010 VSF65 VSF65 B 1B

CUPRA
Ateca 02/2018 > VSF65 VSF45 B 3B

Formentor 11/2020 > VSF65 VSF45 A 3A

Leon 5 04/2020 > VSF65 VSF45 B 3B

Leon ST (Sportstourer) 10/2020 > VSF65 VSF45 B 3B

DACIA
Duster (2) " 01/2018 > VSF55 VSF45 C 4C

Logan (2) 4 " 03/2015 > 12/2020 VSF55 VSF45 C 4C

Logan (2) MCV u " 03/2015 > VSF55 VSF45 C 4C

Sandero (2) 5 " 03/2015 > 12/2020 VSF55 VSF45 C 4C

DS
DS 3 3 03/2010 > VSF60 VSF40 C 4C

DS 3 Cabrio 01/2013 > VSF60 VSF40 C 4C

DS 3 Crossback 03/2019 > VSF60 VSF40 A 3A

DS 4 P 05/2011 > 06/2018 VSF75 VSF65 A 3A
Q 05/2011 > 06/2018 VSF65 VSF75 A 3A

DS 4 Crossback P 11/2015 > 06/2018 VSF75 VSF65 A 3A
Q 11/2015 > 06/2018 VSF65 VSF75 A 3A

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

DS (.../...)
DS 5 11/2011 > 06/2018 VSF75 VSF65 A 3A

FIAT
500 07/2007 > VSF60 VSF35 A 3A

500 (3+1) P 04/2021 > VSF60 VSF35 A 3A

500 C (typ 312) / 500e C (Electric) 06/2009 > VSF60 VSF35 A 3A

500 L 5 10/2012 > VSF65 VSF38 A 3A

500 L Living / Wagon 5 09/2013 > VSF65 VSF38 A 3A

500 X (typ 334) 02/2015 > VSF65 VSF35 A 3A

500e (Electric) 11/2020 > VSF60 VSF35 A 3A

AEgea 4   5 P 11/2015 > VSF65 VSF40 A 3A

Bravo 03/2007 > 12/2014 VSF60 VSF45 A 3A

Croma (2) 10/2005 > 01/2011 VSF60 VSF43 B 1B

Doblo 01/2010 > VSF60 VSF40 A 3A

Ducato 07/2006 > VSF65 VSF55 A 3A

Fiorino / Qubo 02/2008 > VSF65 VSF45 C 4C

Grande Punto (3) 11/2005 > 10/2018 VSF65 VSF38 A 2A

Idea $ 04/2008 > 01/2012 VSF55 VSF35 A 3A

Linea 07/2007 > 10/2015 VSF65 VSF38 A 2A

Multipla 05/2006 > 06/2010 VSF60 VSF53 A 2A

Panda $ 03/2012 > VSF60 VSF38 A 3A

Panda 4X4 $ 10/2012 > VSF60 VSF38 A 3A

Punto / Evo 10/2009 > 10/2018 VSF65 VSF38 A 2A

Stilo 06/2006 > 06/2007 VSF55 VSF45 A 2A

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

FIAT (.../...)
Talento 06/2016 > VSF65 VSF48 A 3A

Tipo P 11/2015 > VSF65 VSF40 A 3A

FORD
B-Max 09/2012 > 04/2018 VSF75 VSF65 A 2A

C-Max 10/2010 > 10/2019 VSF70 VSF60 A 2A

Ecosport (1) $ P 11/2016 > 12/2017 VSF55 VSF40 A 3A

Ecosport (2) $ 01/2018 > VSF55 VSF40 A 3A

Edge 06/2016 > VSF70 VSF70 A 2A

Explorer P 03/2020 > VSF65 VSF53 A 2A

Fiesta (6)
10/2008 > 08/2010 VSF65 VSF38 A 3A
09/2010 > 05/2017 VSF65 VSF40 A 3A

Fiesta (7) / Fiesta Active 3 5 06/2017 > VSF70 VSF35 A 3A

Focus (2)
3 5 Except C-Max 10/2004 > 08/2005 VSF65 VSF43 B 1B
Except C-Max 09/2005 > 02/2011 VSF65 VSF43 B 1B
w   v 09/2006 > 03/2011 VSF65 VSF43 B 1B

Focus (4) / Focus Active
5 07/2018 > VSF60 VSF50 A 3A
u 09/2018 > VSF60 VSF50 A 3A

Focus C-Max / C-Max (DM2) 09/2003 > 09/2010 VSF65 VSF48 B 1B

Galaxy (1) 06/2001 > 04/2006 VSF70 VSF70 B 1B

Galaxy (2) $ 06/2006 > 11/2015 VSF75 VSF65 A 3A

Galaxy (3) Without washing 12/2015 > 06/2018 VSF75 VSF75 A 2A

Grand C-Max 10/2010 > 10/2019 VSF70 VSF60 A 2A

KA $ 11/2010 > 08/2016 VSF60 VSF35 A 3A

KA + / Active 5 09/2016 > VSF55 VSF40 A 3A

Kuga (1) 06/2008 > 12/2012 VSF60 VSF43 A 3A

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

FORD (.../...)
Kuga (2) 01/2013 > 03/2020 VSF70 VSF70 A 2A

Kuga (3) 04/2020 > VSF60 VSF50 A 2A

Mondeo (3) 5 06/2007 > 11/2014 VSF65 VSF48 A 3A

Mondeo (3) / Mondeo (3) SW 4   u 06/2007 > 11/2014 VSF65 VSF48 A 3A

Mustang w   v 12/2013 > VSF55 VSF50 A 2A

Mustang Mach-E 5 03/2021 > VSF60 A 3A

Puma 01/2020 > VSF70 VSF35 A 3A

Ranger / Wildtrak $ 02/2016 > VSF60 VSF40 A 3A

S-Max (1) $ 05/2006 > 08/2015 VSF75 VSF65 A 3A

S-Max (2) Without washing 09/2015 > 06/2018 VSF75 VSF75 A 2A

Tourneo Connect / Transit 
Connect

12/2013 > VSF75 VSF75 A 2A

Tourneo Courier 06/2014 > VSF70 VSF38 A 2A

Tourneo Custom / Transit Custom $ 12/2012 > VSF75 VSF70 A 3A

Transit (Fourgon 2T) 05/2014 > VSF75 VSF50 A 3A

Transit Connect 12/2013 > VSF75 VSF75 A 2A

Transit Courier 06/2014 > VSF70 VSF38 A 2A

Transit Custom / Kombi $ 12/2012 > VSF75 VSF70 A 3A

GMC
Denali / Denali XL @ P 01/2007 > 12/2007 VSF55 VSF55 A 2A

Yukon / Yukon XL @ P 01/2007 > 12/2007 VSF55 VSF55 A 2A

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
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https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

HYUNDAI (.../...)HYUNDAI
Bayon 5 06/2021 > VSF60 VSF40 A 2A

i20 5 10/2020 > VSF60 VSF40 A 2A

i30 / i30 CW 06/2007 > 2011 VSF60 VSF45 A 3A

ix20 10/2010 > 03/2019 VSF65 VSF35 A 3A

INFINITI
Q 30 5 09/2015 > VSF60 VSF48 A 2A

QX 30 5 06/2016 > VSF60 VSF48 A 2A

IVECO
Daily 06/2014 > VSF60 VSF60 A 2A

JAGUAR
F-Pace 05/2016 > VSF65 VSF48 A 3A

XE / XF / XF Sportbrake 06/2015 > VSF70 VSF43 A 3A

XF / XF Sportbrake 03/2008 > 09/2015 VSF55 VSF45 A 2A

XJ 05/2010 > VSF55 VSF45 A 2A

JEEP
Compass 4xe / Compass $ P 04/2021 > VSF60 VSF45 B 3B

Renegade / Renegade 4xe 10/2014 > VSF55 VSF50 A 3A

KIA
Cee’d / Pro Cee’d 12/2006 > 09/2009 VSF60 VSF45 A 3A

Cee’d SW 09/2007 > 09/2009 VSF60 VSF45 A 3A

HYUNDAI

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

KIA (.../...)
Venga 01/2010 > 11/2018 VSF65 VSF35 A 3A

LADA
X-Ray 5 P 12/2015 > VSF65 VSF35 C 4C

LANCIA
Delta 5 07/2008 > 10/2014 VSF60 VSF45 A 3A

Musa $ 11/2007 > 10/2012 VSF55 VSF35 A 3A

Ypsilon 5 06/2011 > VSF60 VSF38 A 3A

LAND ROVER
Freelander (2) 12/2006 > VSF60 VSF50 A 2A

Range Rover Evoque (1) (L538) 3 5   v 09/2011 > 01/2019 VSF60 VSF53 A 3A

Range Rover Evoque (2) (L551) 02/2019 > VSF65 VSF53 B 3B

Range Rover Velar 09/2017 > VSF65 VSF48 A 3A

LEXUS
RX 350 / 450h $ 01/2016 > VSF65 VSF53 A 3A

RX L / RX 450h L 06/2018 > VSF65 VSF53 A 3A

LOTUS
Evora 07/2008 > 2021 VSF65 B 1B

MAN
TGE 04/2017 > VSF70 VSF65 B 3B

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
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https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

MAZDA (.../...)MAZDA
Mazda 3

5 11/2003 > 03/2009 VSF53 VSF48 B 1B
4 04/2005 > 03/2009 VSF53 VSF48 B 1B

MERCEDES-BENZ
A-Class (W169) P 09/2004 > 08/2012 VSF65 VSF55 A 2A

Q 09/2004 > 08/2012 VSF55 VSF65 A 2A

A-Class (W176)
5 @ 09/2012 > 07/2015 VSF60 VSF48 A 2A
5 08/2015 > 04/2018 VSF60 VSF48 E 5E

A-Class (W177)
4 01/2019 > 12/2021 VSF60 VSF48 E 5E
5 05/2018 > 12/2021 VSF60 VSF48 E 5E

AMG-GT-Class
w   v 03/2015 > VSF50 VSF50 B 1B
4 07/2018 > 12/2021 VSF60 VSF55 E 5E

B-Class (W245)
05/2005 > 10/2011 VSF65 VSF55 A 2A

Q 05/2005 > 11/2011 VSF55 VSF65 A 2A

B-Class (W246)
@ 11/2011 > 08/2015 VSF65 VSF48 A 2A

09/2015 > 02/2019 VSF65 VSF48 E 5E
B-Class (W247) 03/2019 > 12/2021 VSF65 VSF48 E 5E

C-Class (W204)

4 04/2007 > 12/2008 VSF60 VSF60 A 1A
u 12/2007 > 12/2008 VSF60 VSF60 A 1A
4   u L 01/2009 > 03/2013 VSF60 VSF60 B 1B
4 $ 04/2013 > 03/2014 VSF60 VSF60 A 3A
u $ 04/2013 > 08/2014 VSF60 VSF60 A 3A

C-Class (W205)

4 @ 04/2014 > 08/2014 VSF55 VSF55 A 2A
4 09/2014 > 06/2021 VSF55 VSF55 E 5E
u 09/2014 > 07/2018 VSF55 VSF55 E 5E
u 08/2018 > 06/2021 VSF55 VSF55 E 5E

C-Class Cabriolet (C205) 07/2016 > 12/2021 VSF55 VSF55 E 5E

MAZDA 

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=ATOepm9twRg
https://www.youtube.com/watch?v=ATOepm9twRg
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

MERCEDES-BENZ (.../...)
C-Class Coupé (204)

L 06/2011 > 02/2013 VSF60 VSF60 B 1B
$ P 03/2013 > 10/2015 VSF60 VSF60 A 3A

Citan (W415) " 10/2012 > 09/2021 VSF55 VSF50 C 4C

Citan (W420) 10/2021 > VSF65 VSF45 A 3A

CL-Class (C216) 10/2006 > 12/2014 VSF65 VSF65 B 1B

CL-Class 500/ 600 (C215) w 10/2000 > 05/2006 VSF65 VSF65 B 1B

CLA-Class (117)
4 @ 04/2013 > 07/2015 VSF60 VSF48 A 2A
4 08/2015 > 03/2019 VSF60 VSF48 E 5E

CLA-Class (118) 4 04/2019 > 12/2021 VSF60 VSF48 E 5E

CLA-Class Shooting Brake (X117)
@ 03/2015 > 07/2015 VSF60 VSF48 A 2A

08/2015 > 08/2019 VSF60 VSF48 E 5E
CLA-Class Shooting Brake (X118) 09/2019 > 12/2021 VSF60 VSF48 E 5E

CLS-Class (C218)
4 L 01/2011 > 03/2014 VSF60 VSF60 B 1B
4 $ 04/2014 > 02/2018 VSF60 VSF60 A 3A

CLS-Class (C219) 4 L 10/2004 > 12/2010 VSF65 VSF65 B 1B

CLS-Class (C257) 4 03/2018 > 12/2021 VSF60 VSF55 E 5E

CLS-Class Shooting Brake (X218)
L 10/2012 > 04/2014 VSF60 VSF60 B 1B
$ 04/2014 > 02/2018 VSF60 VSF60 A 3A

E-Class (C207)
w   v L 05/2009 > 02/2013 VSF60 VSF60 B 1B
w   v $ 03/2013 > 03/2017 VSF60 VSF60 A 3A

E-Class (C238) v No Wash & Heating option 09/2017 > 12/2021 VSF60 VSF55 E 5E

E-Class (W211)
4 02/2002 > 02/2009 VSF65 VSF65 B 1B
u 02/2003 > 10/2009 VSF65 VSF65 B 1B

E-Class (W212)

4 L 03/2009 > 03/2014 VSF60 VSF60 B 1B
u L 11/2009 > 03/2014 VSF60 VSF60 B 1B
4 $ 04/2014 > 02/2016 VSF60 VSF60 A 3A
u $ 04/2014 > 09/2016 VSF60 VSF60 A 3A

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
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https://www.youtube.com/watch?v=cMULR1xPeds
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=qj3juC7CrOE
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

MERCEDES-BENZ (.../...)
E-Class (W213)

4 03/2016 > 12/2021 VSF60 VSF55 E 5E
u 10/2016 > 07/2018 VSF60 VSF55 E 5E
u 08/2018 > 12/2021 VSF60 VSF55 E 5E

E-Class (W238) w No Wash & Heating option 04/2017 > 12/2021 VSF60 VSF55 E 5E

E-Class All-Terrain (W213)
u 12/2016 > 07/2018 VSF60 VSF55 E 5E
u 08/2018 > 12/2021 VSF60 VSF55 E 5E

EQA (H243) 03/2021 > 12/2021 VSF65 VSF48 E 5E

EQC (N293) 09/2019 > 12/2021 VSF55 VSF55 E 5E

EQT (W420) 09/2022 > VSF65 VSF45 A 3A

EQV (W447) 06/2021 > 12/2021 VSF70 VSF45 E 5E

GL-Class (X164) 09/2006 > 11/2012 VSF70 VSF53 A 2A

GL-Class (X166) 12/2012 > 10/2015 VSF65 VSF60 A 3A

GLA-Class (H247) 05/2020 > 12/2021 VSF65 VSF48 E 5E

GLA-Class (X156)
@ 03/2014 > 08/2015 VSF60 VSF48 A 2A

09/2015 > 07/2018 VSF60 VSF48 E 5E
08/2018 > 04/2020 VSF60 VSF48 E 5E

GLB-Class (X247) 11/2019 > 12/2021 VSF60 VSF53 E 5E

GLC-Class (X253)
10/2015 > 12/2021 VSF55 VSF55 E 5E

w 09/2016 > 12/2021 VSF55 VSF55 E 5E
GLE-Class (C292) w No Wash & Heating option 04/2015 > 02/2020 VSF65 VSF60 A 3A

GLE-Class (C293) w No Wash & Heating option 03/2020 > 12/2021 VSF65 VSF55 E 5E

GLE-Class (X166) No Wash & Heating option 08/2015 > 06/2019 VSF65 VSF60 A 3A

GLE-Class (X167) No Wash & Heating option 07/2019 > 12/2021 VSF65 VSF55 E 5E

GLK-Class (X204)
L 09/2008 > 02/2014 VSF55 VSF48 B 1B
$ 03/2014 > 09/2015 VSF55 VSF48 A 3A

GLS-Class (X166) No Wash & Heating option 11/2015 > 10/2019 VSF65 VSF60 A 3A
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

MERCEDES-BENZ (.../...)
GLS-Class (X167) No Wash & Heating option 11/2019 > 12/2021 VSF65 VSF55 E 5E

ML-Class (W164) 07/2005 > 10/2011 VSF70 VSF53 A 2A

ML-Class (W166) 11/2011 > 07/2015 VSF65 VSF60 A 3A

R-Class (W251) 10/2005 > 07/2013 VSF70 VSF53 A 2A

S-Class (W220) 10/2000 > 09/2005 VSF70 VSF70 B 1B

S-Class (W221) 10/2005 > 08/2013 VSF70 VSF70 B 1B

SL-Class (R230) v 10/2001 > 03/2012 VSF65 VSF65 B 1B

SLC-Class (R173) 03/2016 > 12/2019 VSF55 VSF55 A 2A

SLK-Class (R171) 03/2004 > 03/2011 VSF55 VSF55 A 2A

SLK-Class (R172) 04/2011 > 02/2016 VSF55 VSF55 A 2A

SLS AMG-Class 10/2010 > 02/2015 VSF50 VSF50 B 1B

Sprinter No Wash & Heating option 06/2018 > 12/2021 VSF65 VSF60 E 5E

Sprinter (906) 06/2006 > 05/2018 VSF65 VSF60 A 2A

T-Class (W420) 05/2022 > VSF65 VSF45 A 3A

V-Class (W447) 06/2014 > 12/2021 VSF70 VSF45 E 5E

Vaneo (W414) P 04/2004 > 07/2006 VSF65 VSF60 A 2A
Q 04/2004 > 07/2006 VSF60 VSF65 A 2A

Vito (W447) 06/2014 > 12/2021 VSF70 VSF45 E 5E

Vito / Viano (639)
@ P 11/2005 > 05/2014 VSF70 VSF65 A 2A
@ Q 11/2005 > 05/2014 VSF65 VSF70 A 2A

MG
EHS (PHEV) / HS (PHEV) P 02/2021 > VSF60 VSF43 A 3A

HS / HS plug-in Q 02/2021 > VSF60 VSF43 A 3A

Marvel R 07/2021 > VSF60 VSF50 A 3A
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

MINI
Mini

3 " 05/2012 > 02/2014 VSF45 VSF45 C 4C
v " 05/2012 > 03/2016 VSF45 VSF45 C 4C

Mini Clubman (1) " 05/2012 > 09/2015 VSF45 VSF45 C 4C

Mini Clubman (2) $ 10/2015 > VSF55 VSF50 B 3B

Mini Clubvan (1) " 09/2012 > 09/2015 VSF45 VSF45 C 4C

Mini Countryman (1) 10/2010 > 01/2017 VSF48 VSF50 A 2A

Mini Paceman 01/2013 > 01/2018 VSF48 VSF50 A 2A

MITSUBISHI
Express 2021 > VSF65 VSF48 A 3A

NISSAN
Juke (1) @ 06/2017 > 10/2019 VSF58 VSF35 A 2A

Juke (2) 11/2019 > VSF58 VSF38 A 3A

NV 250 09/2019 > 02/2022 VSF55 VSF50 C 4C

NV 300 11/2016 > 12/2022 VSF65 VSF48 A 3A

Primastar 01/2022 > VSF65 VSF48 A 3A

Pulsar (C13) 09/2014 > 10/2019 VSF65 VSF35 A 3A

Qashqai (1) 03/2007 > 01/2014 VSF60 VSF38 A 2A

Townstar 01/2022 > VSF65 VSF45 A 3A

OPEL/VAUXHALL
Adam 03/2013 > VSF65 VSF40 A 3A

Adam Rocks 08/2014 > VSF65 VSF40 A 3A

Ampera 11/2011 > 06/2015 VSF65 VSF65 A 3A

Ampera-e P 10/2017 > VSF70 VSF70 A 3A

MINI
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

OPEL/VAUXHALL (.../...)
Astra (H)

5 04/2004 > 12/2009 VSF55 VSF45 B 1B
u 12/2004 > 12/2010 VSF55 VSF45 B 1B

Astra (H) Delvan 09/2006 > 12/2011 VSF55 VSF45 B 1B

Astra (H) GTC 01/2005 > 10/2011 VSF55 VSF45 B 1B

Astra (H) Twin Top w   v 03/2006 > 04/2013 VSF55 VSF45 B 1B

Astra (J) 5 01/2010 > 09/2015 VSF65 VSF65 A 3A

Astra (J) GTC 3 11/2011 > 10/2017 VSF70 VSF65 A 3A

Astra (J) Sports Tourer 01/2011 > 03/2016 VSF65 VSF65 A 3A

Astra (K)
5 10/2015 > 10/2019 VSF70 VSF60 A 3A
5 11/2019 > VSF70 VSF70 A 3A

Astra (K) Sports Tourer
04/2016 > 10/2019 VSF70 VSF60 A 3A
11/2019 > VSF70 VSF70 A 3A

Cascada v 05/2013 > VSF70 VSF65 A 3A

Combo / Combo Tour 11/2011 > 08/2018 VSF60 VSF40 A 3A

Corsa (D) 09/2006 > 12/2014 VSF65 VSF40 A 2A

Corsa (E) 01/2015 > 10/2019 VSF65 VSF40 A 2A

Corsa (F) 11/2019 > VSF60 VSF40 A 3A

Crossland X / Crossland (A) 05/2017 > VSF65 VSF40 B 3B

Meriva (B) 06/2010 > 05/2017 VSF70 VSF60 A 3A

Mokka (A) / Mokka X (B) 10/2012 > 02/2021 VSF65 VSF35 A 3A

Mokka (C) / Mokka-e (C) 03/2021 > VSF60 VSF40 A 3A

Movano / e-Movano 10/2021 > VSF65 VSF55 A 3A

Vivaro (B) $ 07/2014 > 08/2019 VSF65 VSF48 A 3A

Vivaro (C) / Vivaro-e " 09/2019 > VSF65 VSF50 C 4C
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

OPEL/VAUXHALL (.../...)
Zafira (B) 07/2005 > 10/2014 VSF70 VSF55 A 2A

Zafira (C) / Zafira Tourer $ 11/2011 > 08/2019 VSF75 VSF70 A 3A

Zafira Life (D) / Zafira-e Life " P 09/2019 > VSF65 VSF50 C 4C

PEUGEOT
108 06/2014 > VSF65 A 2A

2008 (1) 04/2013 > 12/2019 VSF65 VSF40 A 3A

2008 (2) 01/2020 > VSF60 VSF40 A 3A

207
3 5 P 04/2006 > 03/2012 VSF65 VSF43 B 1B
3 5 Q 04/2006 > 03/2012 VSF65 VSF40 B 1B

207 + 3 5 P 09/2012 > 08/2014 VSF65 VSF43 B 1B

207 CC 02/2007 > 04/2015 VSF65 VSF40 B 1B

207 SW P 07/2007 > 05/2013 VSF65 VSF43 B 1B
Q 07/2007 > 05/2013 VSF65 VSF40 B 1B

208 (1) 3 5 04/2012 > 09/2019 VSF65 VSF40 A 3A

208 / e-208 (2) 10/2019 > VSF60 VSF40 A 3A

3008 (1) p 04/2009 > 09/2016 VSF75 VSF70 A 3A

301 11/2012 > VSF60 VSF40 C 4C

307 / 307 SW
Except CC P 10/2004 > 04/2008 VSF70 VSF65 A 2A
Except CC Q 10/2004 > 04/2008 VSF65 VSF70 A 2A

307 CC

P 07/2003 > 03/2005 VSF70 VSF60 A 2A
Q 07/2003 > 03/2005 VSF60 VSF70 A 2A
P 04/2005 > 12/2008 VSF70 VSF65 A 2A
Q 04/2005 > 12/2008 VSF65 VSF70 A 2A

308 (1)
3 5 P 09/2007 > 08/2013 VSF75 VSF65 A 3A
3 5 Q 09/2007 > 08/2013 VSF65 VSF75 A 3A

BACK TO SUMMARY
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

PEUGEOT (.../...)
308 (2) / 308 SW (2) ? 09/2013 > 11/2021 VSF60 VSF45 A 3A

308 CC (1) P 03/2009 > 04/2015 VSF75 VSF65 A 3A
Q 03/2009 > 04/2015 VSF65 VSF75 A 3A

308 SW (1) P 05/2008 > 04/2014 VSF75 VSF65 A 3A
Q 05/2008 > 04/2014 VSF65 VSF75 A 3A

407
4 04/2004 > 02/2011 VSF70 VSF70 B 1B
w 12/2005 > 01/2012 VSF70 VSF70 B 1B

407 SW 08/2004 > 03/2011 VSF70 VSF70 B 1B

408 (Russia) 4 P 05/2010 > VSF75 VSF65 A 3A

5008 (1) p 10/2009 > 02/2017 VSF75 VSF70 A 3A

508 (1) 02/2011 > 09/2018 VSF65 VSF65 A 3A

508 SW / RXH (1) 03/2011 > 09/2018 VSF65 VSF65 A 3A

Bipper / Tepee 02/2008 > 12/2017 VSF65 VSF45 C 4C

Boxer 07/2006 > VSF65 VSF55 A 3A

Expert 06/2016 > VSF65 VSF50 C 4C

Partner (2) / Tepee $ 05/2008 > 08/2018 VSF65 VSF40 A 3A

RCZ 11/2009 > 12/2015 VSF65 VSF65 A 3A

Traveller 06/2016 > VSF65 VSF50 C 4C

PORSCHE
Cayenne (1) (955 series) 03/2003 > 10/2007 VSF65 VSF65 B 1B

Cayenne (1) (957 series) 11/2007 > 04/2010 VSF65 VSF65 B 1B

Cayenne (2) (958 series) 05/2010 > 10/2017 VSF65 VSF65 B 1B

Cayenne (3) (PO536 series) 11/2017 > VSF65 VSF53 B 3B
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

PORSCHE (.../...)
Cayenne (3) Coupé 03/2019 > VSF65 VSF53 B 3B

Macan (95b series) 04/2014 > VSF60 VSF50 B 3B

Panamera S / 4S / Turbo (971 
series)

11/2016 > VSF60 VSF53 B 3B

Panamera Sport Turismo (971 
series)

10/2017 > VSF60 VSF53 B 3B

RENAULT
Captur (1) " 04/2013 > 06/2016 VSF65 VSF35 C 4C

Captur (2) 11/2019 > VSF65 VSF35 A 3A

Clio (2) Campus " P 06/2009 > 08/2011 VSF50 VSF45 C 4C

Clio (3) 3 5 Q 09/2005 > 10/2014 VSF60 VSF40 C 4C

Clio (3) / Clio (3) collection 3 5 P 09/2005 > 10/2014 VSF60 VSF40 C 4C

Clio (3) Estate 01/2008 > 02/2013 VSF60 VSF40 C 4C

Clio (4) / Clio (4) Estate 10/2012 > 05/2019 VSF65 VSF35 C 4C

Duster (2) (HM) " P 01/2021 > VSF55 VSF45 C 4C

Espace (5) P 04/2015 > VSF75 VSF70 A 3A

Fluence / ZE 01/2010 > 12/2017 VSF60 VSF40 C 4C

Kangoo (2) " 01/2008 > 08/2021 VSF55 VSF50 C 4C

Kangoo (3) $ 06/2021 > VSF65 VSF45 A 3A

Koleos (1) 06/2008 > 06/2015 VSF60 VSF48 A 2A

Laguna (3) 10/2007 > 10/2015 VSF65 VSF40 C 4C

Logan (2) MCV " P 03/2015 > VSF55 VSF45 C 4C

BACK TO SUMMARY

https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=_oevS7cflmQ
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=h8yYnZB6RN8
https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw
https://www.youtube.com/watch?v=Ouw6VfZDYxw


      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

RENAULT (.../...)

Megane (2)

3 5 01/2006 > 10/2008 VSF60 VSF45 C 4C
4 01/2006 > 12/2009 VSF60 VSF45 C 4C
u 01/2006 > 05/2009 VSF60 VSF45 C 4C
w   v 01/2006 > 04/2010 VSF60 VSF45 C 4C

Megane (3)
5 P 11/2008 > 12/2015 VSF60 VSF40 C 4C
5 Q 11/2008 > 03/2016 VSF60 VSF40 C 4C

Megane (3) CC 05/2010 > 12/2015 VSF60 VSF40 C 4C

Megane (3) Coupé / RS 3 01/2009 > 08/2016 VSF60 VSF40 C 4C

Megane (3) Estate 06/2009 > 08/2016 VSF60 VSF40 C 4C

Megane (4)
4 P 1/2016 > VSF60 VSF45 C 4C
5 Q 04/2016 > 05/2017 VSF60 VSF45 C 4C
5 06/2017 > VSF60 VSF45 C 4C

Megane (4) Estate 09/2016 > VSF60 VSF45 C 4C

Modus / Grand Modus P 09/2004 > 12/2013 VSF70 VSF65 B 1B
Q 09/2004 > 12/2013 VSF65 VSF70 B 1B

Sandero (2) " P 04/2015 > VSF55 VSF45 C 4C

Scenic (2) P 01/2005 > 05/2009 VSF65 VSF55 C 4C
Q 01/2005 > 05/2009 VSF55 VSF65 C 4C

Scenic (3) / Scenic (3) XMOD 04/2009 > 09/2016 VSF75 VSF65 C 4C

Scenic (4) / Grand Scenic (4) 10/2016 > VSF75 VSF70 A 3A

Symbol (3) 4 " 03/2015 > 07/2021 VSF55 VSF45 C 4C

Talisman / Talisman Estate P 12/2015 > VSF60 VSF45 C 4C

Trafic (3) $ 07/2014 > VSF65 VSF48 A 3A

Twingo (2)
3 P 06/2007 > 08/2014 VSF60 VSF40 A 3A
3 Q 06/2007 > 08/2014 VSF50 VSF60 A 3A

Twingo (3) 09/2014 > VSF50 VSF35 C 4C
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

RENAULT (.../...)
Wind

w   v P 09/2010 > 12/2014 VSF60 VSF40 A 3A
w   v Q 09/2010 > 12/2012 VSF50 VSF60 A 3A

Zoé 12/2012 > VSF60 VSF35 A 3A

SAAB
9.3 / 9.3 Aéro P 10/2007 > 07/2012 VSF58 VSF58 A 2A

9.3 Sport-Hatch / 9.3X 10/2007 > 07/2012 VSF58 VSF58 A 2A

9.4 X P 2011 > VSF65 VSF43 A 3A

SEAT
Alhambra (1) 06/2001 > 08/2010 VSF70 VSF70 B 1B

Alhambra (2) 09/2010 > VSF70 VSF40 B 3B

Arona 09/2017 > VSF65 VSF43 B 3B

Ateca 07/2016 > VSF65 VSF45 B 3B

Cordoba (5) 04/2006 > 12/2009 VSF53 VSF48 A 3A

Ibiza (3) 04/2006 > 05/2008 VSF53 VSF48 A 3A

Ibiza (5) 5 07/2017 > VSF65 VSF43 B 3B

Ibiza / Ibiza SC (4) 3 5 06/2008 > 06/2017 VSF60 VSF40 A 3A

Ibiza Collector (3) 05/2008 > 12/2009 VSF53 VSF48 A 3A

Ibiza ST (4) 06/2010 > 06/2017 VSF60 VSF40 A 3A

Leon (2) 09/2005 > 12/2012 VSF65 VSF65 A 2A

Leon (3) 5 01/2013 > 04/2020 VSF65 VSF40 B 3B

Leon (3) SC 3 05/2013 > 04/2020 VSF65 VSF40 B 3B

Leon (3) ST / ST X-Perience 01/2014 > 04/2020 VSF65 VSF40 B 3B

Leon (4) (Typ KL) 5 05/2020 > VSF65 VSF45 B 3B
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

SEAT (.../...)
Leon (4) ST (Typ KL) 05/2020 > VSF65 VSF45 B 3B

Mii 04/2012 > VSF60 VSF40 B 3B

Tarraco 01/2019 > VSF60 VSF55 B 3B

Toledo (4) 09/2012 > VSF60 VSF40 B 3B

SERES 
Seres 3 P 2021 > VSF60 VSF40 A 3A

SKODA
Citigo 05/2012 > VSF60 VSF40 B 3B

Enyaq IV / Enyaq IV Coupé 05/2021 > VSF70 VSF45 B 3B

Fabia (2) 5 05/2007 > 10/2014 VSF53 VSF53 A 3A

Fabia (2) Combi u 01/2008 > 12/2014 VSF53 VSF53 A 3A

Fabia (3) 5 11/2014 > 09/2021 VSF60 VSF40 B 3B

Fabia (3) Combi u 01/2015 > VSF60 VSF40 B 3B

Fabia (4) 5 10/2021 > VSF65 VSF45 B 3B

Kamiq / Kamiq Scoutline 09/2019 > VSF65 VSF45 B 3B

Karoq 12/2017 > VSF65 VSF45 B 3B

Kodiaq 03/2017 > VSF60 VSF53 B 3B

Octavia (2) 5 06/2004 > 02/2013 VSF60 VSF48 B 1B

Octavia (2) Combi u 02/2005 > 05/2013 VSF60 VSF48 B 1B

Octavia (3) 5 03/2013 > 08/2020 VSF60 VSF45 B 3B

Octavia (3) Combi u 06/2013 > 08/2020 VSF60 VSF45 B 3B

Octavia (4) / Octavia (4) Combi 09/2020 > VSF65 VSF48 B 3B

Praktik 06/2007 > 05/2015 VSF53 VSF53 A 3A
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

SKODA (.../...)
Rapid / Rapid Spaceback 11/2012 > VSF60 VSF40 B 3B

Roomster / Scout 07/2006 > 06/2017 VSF53 VSF53 A 3A

Scala 06/2019 > VSF65 VSF45 B 3B

Superb (1) 04/2002 > 01/2005 VSF53 VSF48 B 1B

Superb (2) 09/2008 > 06/2015 VSF60 VSF45 A 3A

Superb (2) Combi 01/2010 > 10/2015 VSF60 VSF45 A 3A

Superb (3) 07/2015 > VSF65 VSF45 B 3B

Superb (3) Combi 11/2015 > VSF65 VSF45 B 3B

Yeti 09/2009 > 11/2017 VSF60 VSF48 A 3A

SMART
Forfour / EQ Forfour 11/2014 > VSF50 VSF35 C 4C

Fortwo P 03/2007 > 10/2014 VSF55 VSF53 A 2A
v P 03/2007 > 10/2014 VSF55 VSF53 A 2A

Fortwo / EQ Fortwo 11/2014 > VSF50 VSF35 C 4C

TATA
Harrier / Buzzard Sport Q 06/2019 > VSF65 VSF50 A 3A

TESLA
Model S 11/2013 > VSF70 VSF45 A 3A

TOYOTA
Aygo 06/2014 > VSF65 A 2A

Proace (2) / Proace Verso " 09/2016 > VSF65 VSF50 C 4C

Supra GR w 09/2019 > VSF55 VSF53 A 3A
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

VOLKSWAGEN
Amarok (1) $ 09/2012 > VSF60 VSF60 B 3B

Arteon / Arteon Shooting brake 06/2017 > VSF65 VSF45 B 3B

Beetle (2) / New Beetle (2) w   v 12/2011 > 08/2019 VSF55 VSF55 B 3B

Bora 4   u 07/2002 > 08/2005 VSF53 VSF45 B 1B

Caddy / Caddy Maxi
09/2010 > 06/2017 VSF60 VSF45 A 3A
07/2017 > 11/2020 VSF60 VSF45 B 3B

Caddy / Caddy Van / Maxi Van 07/2015 > 06/2017 VSF60 VSF45 A 3A

Caddy / Caddy Van/ Maxi Van 07/2017 > 11/2020 VSF60 VSF45 B 3B

Caddy / Life / Cargo 12/2020 > VSF70 VSF40 B 3B

Caddy Alltrack
12/2015 > 06/2017 VSF60 VSF45 A 3A
07/2017 > 11/2020 VSF60 VSF45 B 3B

Caddy Life
L 04/2004 > 08/2010 VSF60 VSF45 B 1B
$ 03/2007 > 08/2010 VSF60 VSF45 A 3A

Caddy Van / Maxi Van 09/2010 > 06/2015 VSF60 VSF45 A 3A

CC 01/2012 > 05/2017 VSF60 VSF45 B 3B

Coccinelle w   v P 12/2011 > VSF55 VSF55 B 3B

Crafter (1) 06/2006 > 03/2017 VSF65 VSF60 A 2A

Crafter (2) 04/2017 > VSF70 VSF65 B 3B

Eos w   v 02/2006 > 08/2016 VSF60 VSF48 A 3A

Golf (4)
3 5 07/2002 > 10/2003 VSF53 VSF45 B 1B
u 07/2002 > 08/2005 VSF53 VSF45 B 1B

Golf (5) 3 5 Except Plus 11/2003 > 11/2005 VSF60 VSF48 B 1B

Golf (5) / Golf (5) GT 3 5 Except Plus 12/2005 > 09/2008 VSF60 VSF48 A 3A

Golf (5) SW 06/2007 > 09/2009 VSF60 VSF48 A 3A
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

VOLKSWAGEN (.../...)
Golf (6)

3 5 10/2008 > 10/2012 VSF60 VSF48 A 3A
v 06/2011 > VSF60 VSF48 B 3B

Golf (6) SW 10/2009 > 07/2013 VSF60 VSF48 A 3A

Golf (7) / Golf (7) GTI / GTD / GTE 
/ R / e-Golf 3 5

11/2012 > 03/2020 VSF65 VSF45 B 3B

Golf (7) Alltrack u 04/2015 > 11/2020 VSF65 VSF45 B 3B

Golf (7) Variant / SW 08/2013 > 11/2020 VSF65 VSF45 B 3B

Golf (8) 5 04/2020 > VSF65 VSF45 B 3B

Golf (8) Variant / SW 12/2020 > VSF65 VSF45 B 3B

Golf Plus / Cross Golf 03/2005 > 03/2014 VSF70 VSF70 B 1B

Golf Sportsvan 06/2014 > VSF70 VSF40 B 3B

ID.4 / ID.4 GTX 03/2021 > VSF70 VSF45 B 3B

ID.5 / ID.5 GTX 03/2022 > VSF70 VSF45 B 3B

Jetta
L 09/2005 > 06/2006 VSF60 VSF48 B 1B
$ 12/2005 > 12/2010 VSF60 VSF48 A 3A

P 01/2011 > 12/2017 VSF60 VSF48 B 3B
Lupo GTI 11/2000 > 06/2005 VSF48 VSF48 B 1B

Passat (5) 06/2002 > 02/2005 VSF53 VSF48 B 1B

Passat (5) Variant 06/2002 > 08/2005 VSF53 VSF48 B 1B

Passat (5) W8 09/2001 > 02/2005 VSF53 VSF48 B 1B

Passat (6) 03/2005 > 10/2010 VSF60 VSF48 A 3A

Passat (6) Variant/ SW 09/2005 > 10/2010 VSF60 VSF48 A 3A

Passat (7) / Passat (7) Variant / 
SW

f Chassis N° 3C-B-050000 11/2010 > 08/2011 VSF60 VSF45 A 3A

Chassis N° 3C-B-200001 % 09/2011 > 10/2014 VSF60 VSF45 B 3B

Passat (7) Alltrack u 03/2012 > 04/2015 VSF60 VSF45 B 3B
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

VOLKSWAGEN (.../...)
Passat (8) 11/2014 > VSF65 VSF48 B 3B

Passat (8) Alltrack u 05/2015 > VSF65 VSF48 B 3B

Passat (8) Variant / SW Except R-Line 11/2014 > VSF65 VSF48 B 3B

Passat CC 05/2008 > 02/2012 VSF60 VSF45 A 3A

Polo (4) 11/2001 > 06/2005 VSF53 VSF43 B 1B

Polo (5) 07/2005 > 08/2009 VSF53 VSF48 A 3A

Polo (6) 09/2009 > 09/2017 VSF60 VSF40 B 3B

Polo (7) 5 10/2017 > VSF65 VSF45 B 3B

Scirocco (3) 09/2008 > 12/2017 VSF60 VSF48 A 3A

Sharan (1) 06/2001 > 08/2010 VSF70 VSF70 B 1B

Sharan (2) 09/2010 > VSF70 VSF40 B 3B

T-Cross 04/2019 > VSF60 VSF45 B 3B

T-Roc 09/2017 > VSF65 VSF50 B 3B

Taigo 12/2021 > VSF65 VSF45 B 3B

Teramont (Russia) / Atlas (USA) P 2017 > VSF65 VSF53 B 3B

Tiguan (1) 11/2007 > 05/2016 VSF60 VSF50 A 3A

Tiguan (2) 06/2016 > VSF60 VSF53 B 3B

Tiguan (2) Allspace 09/2017 > VSF60 VSF53 B 3B

Touareg (1) / Touareg (2) 02/2002 > 03/2010 VSF65 VSF65 B 1B

Touareg (3) 06/2018 > VSF65 VSF53 B 3B

Touran (1) ? L 03/2006 > 11/2006 VSF60 VSF45 B 1B

Touran (1) / CrossTouran (1) ? $ 12/2006 > 08/2010 VSF60 VSF45 A 3A

Touran (2) / CrossTouran (2) 09/2010 > 08/2015 VSF60 VSF45 A 3A

Touran (3) 09/2015 > VSF70 VSF40 B 3B
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      For / Para / Pour / Für
Adaptor /

Adaptateur
Fitting / 

Montage

VOLKSWAGEN (.../...)
Transporter T5 / Multivan / Cali-
fornia

$ 09/2013 > 07/2015 VSF60 VSF60 B 3B

L 06/2003 > 01/2013 VSF60 VSF60 B 1B

Transporter T6 / T6.1 / Multivan / 
California $

08/2015 > VSF60 VSF60 B 3B

Up 01/2012 > VSF60 VSF40 B 3B

VOLVO
C30 (1) / C30 E (environnemental) 11/2006 > 12/2013 VSF65 VSF50 A 3A

C70 (2) w   v 03/2006 > 12/2013 VSF65 VSF48 A 3A

S40 (2)
L 02/2004 > 02/2006 VSF65 VSF50 B 1B
$ 03/2006 > 08/2012 VSF65 VSF50 A 3A

S60 (1) 03/2004 > 06/2010 VSF60 VSF53 A 2A

S60 (2) 07/2010 > 03/2019 VSF65 VSF50 A 3A

S80 (1) 06/2003 > 05/2006 VSF60 VSF53 A 2A

S80 (2) 06/2006 > 08/2016 VSF65 VSF50 A 3A

V40 (2) / V40 Cross Country (2) 5 07/2012 > VSF65 VSF48 A 3A

V50 (1)
L 03/2004 > 02/2006 VSF65 VSF50 B 1B
$ 03/2006 > 12/2012 VSF65 VSF50 A 3A

V60 (1) / V60 Cross Country (1) 11/2010 > 08/2018 VSF65 VSF50 A 3A

V70 (1) 04/2004 > 09/2007 VSF60 VSF53 A 2A

V70 (2) 10/2007 > 08/2016 VSF65 VSF50 A 3A

XC60 (1) 09/2008 > 07/2017 VSF65 VSF50 A 3A

XC70 (1) 03/2004 > 09/2007 VSF60 VSF53 A 2A

XC70 (2) 10/2007 > 08/2016 VSF65 VSF50 A 3A

XC90 (1) 05/2004 > 02/2015 VSF60 VSF55 A 2A
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https://www.youtube.com/watch?v=lfZbGd3WM88
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR  ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO Datele
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR  £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Partea	șoferului
HU	 Vezető	oldal
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Cabriolet
HU	 Cabriolet

Quality/Qualität ° Performance/Leistung ° Innovation/Innovation

[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO Coupe
HU Coupe

Quality/Qualität ° Performance/Leistung ° Innovation/Innovation

[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO Estate
HU	 Birtok

Quality/Qualität ° Performance/Leistung ° Innovation/Innovation

[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Partea	pasagerului
HU	 Utasoldal

Quality/Qualität ° Performance/Leistung ° Innovation/Innovation

[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением 

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Salon
HU	 Szalon
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Ștergere	tip	fluture
HU	 Pillangó	törlés
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Ștergere	paralelă
HU	 Párhuzamos	törlés
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Lamelă	de	ștergător	plată
HU Lapos lapát

$

[

D	 TopLock-Befestigung
GB	 Top-Lock	connection
F	 Connexion	Top-Lock
NL	 ToD-Lock	verbinding
E	 Adaptador	tipo	Top-Lock
P	 Adaptador	tipo	Top-Lock
I	 Adattatore	tipo	Top-Lock
PL	 Adaptor	Top-Lock
RU Крепление	“Top-Lock”	(замок	сверху)
TU	 Silecek	adaptörühinanden
GR	 Σύνδεση	πανω-κλείδωμα
S	 Top-Lock-anslutning
DK Top-läsekappe
FIN Ylälukittu	liitäntä
RO	 Conexiune	top-lock
HU	 Felzö	záras	csatlakozás

@

[

D Anschluss	2B
GB Connection	2B
F Connecteur	2B
NL Connector	2B
E Conexión	2B
P Conector	2B
I Connettore	2B
PL Mocowanie	2B
RU Соединение	2B
TU 2B	Badlanti
GR Σύνδεση	2Β
S Kontakt	2B
DK Kontak	2B
FIN Yhteys	2B
RO Conector	2B
HU Csatlakozó	2B

D  Adapter	mit	speziellem	Anschluss 
GB  Adaptor	with	specific	slider	
F  Adaptateur	avec	slider	spécifique	
NL  Adapter	met	speciale	aansluiting 
E  Adaptador	con	deslizador	especial	
P  Adaptador	com	deslizador	especial 
I  Adattatore	con	apposito	slider
PL  Adaptor	ze	specyficznym	zapięciem	
RU   Адаптер	со	специальным	зажимом 
TU  Özel	sürgülü	adaptör	
CZ  Specifický	adaptér	
S  Adapter	med	specifikt	skjutreglage	
DK  Adapter	med	specifik	slider
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Număr	de	uși
HU	 Ajtók	száma
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

l
D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Baionetă
HU	 Bajonett

"
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[
D Heckwischblatt 
GB Rear Blade
F Balai Arrière
NL Achter wisser
E Escobilla trasera
P Escova de tras
I Tergicristallo posteriore
PL Wycieraczka tylna
RU á‡‰ÌËÈ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Arka cam silecegi 
GR ¶›Ûˆ ˘αÏÔÎαı·ÚÈÛÙ‹Úας
S Bakruta
DK Achter wisser
FIN Takapyyhkijä

#
D Baujahr 
GB Dates
F Date
NL Data
E Fecha
P Data
I Data
PL Data
RU Ñ‡Ú˚
TU Uygulama tarihi 
GR ∏ÌÂÚÔÌËÓ›α ÎαÙαÛÎÂ˘‹˜
S Årsmodell
DK Årgang
FIN Päivämäärä

D
D Fahrerseite
GB Driver Side
F Côté conducteur
NL Bestuurder
E Lado conductor
P Lado condutor
I Lato guida
PL Strona kierowcy
RU Сторона водителя
TU Sürücü tarafı
GR £¤ÛË Ô‰ËÁÔ‡
S Förarsida
DK Førerside
FIN Kuskin puoli

E
D Beifahrerseite
GB Passenger Side
F Côté passager
NL Passagier
E Lado pasajero
P Lado passageiro
I Lato passeggero
PL Strona pasażera
RU Сторона пассажира
TU Yolcu tarafı
GR £¤ÛË Û˘ÓÔ‰ËÁÔ‡
S Passagerarsida
DK Passagerside
FIN Matkustajan puoli

Q
D Nur für Rechtslenker
GB for Right Hand Drive only
F Conduite à droite
NL Rechtsgestuurd voertuig
E Únicamente para conducción a 

derechas
P Para conduzir a direita unicamente
I Guida a destra
PL Tylko ruch prawostronny
RU Только для авто с правым расположением

руля
TU Yalnızca sagdan direksiyonlu araçlar için
GR ¢ÂÍÈÔÙ›ÌÔÓÔ ÌÓÔ
S Endast för högerstyrd
DK Kun Højrestyrede
FIN Vain oikean puoleiselle liikenteelle

m
D Adapter
GB Adaptor
F Adaptateur
NL Adapter
E Adaptador
P Adaptador
I Adattatore
PL Adaptor
RU Адаптер
TU Adaptör
GR ∞ÓÙ¿ÙÔÚας
S Adapter
DK Adaptor
FIN Adapteri

r
D Einarmwischer
GB Monoblade
F Monobalai
NL Enkele wisser
E Mono escobilla
P Mono-escova
I Mono spazzola
PL Wycieraczka pojedyncza
RU é‰ËÌ ÒÚÂÍÎÓÓ˜ËÒÚËÚÂÎ¸
TU Tek silecek
GR ªÂ 1 ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα
S Singel torkare
DK Enkelt viskerblad
FIN Monoblade

0
D Mit 2 Hecktüren
GB 2 rear doors
F 2 portes arrières
NL 2 deuren achter
E 2 puertas traseras
P 2 portas atrás
I 2 porte posteriori
PL Dwoje tylnych drzwi
RU Две задние двери
TU Çift bagaj kapısı
GR 2 ›Ûˆ ÚÙÂ˜
S Med dubbla bakdörrar
DK 2 bagdøre
FIN 2 takaovea

1
D Heckklappe
GB Tailgate
F Hayon arrière
NL Achter klep
E Porton trasero
P Portas detrás
I Sportello
PL Tylna klapa
RU Крышка багажника
TU Tek bagaj kapısı
GR ¶›Ûˆ ÚÙα
S Bakdörr
DK Bagklap
FIN Takaovi

w
D Coupe
GB Coupe
F Coupé
NL Coupe
E Coupé
P Coupe
I Coupé
PL Coupe
RU äÛÔÂ
TU Coupe
GR Coupé
S Coupé
DK Coupé
FIN Coupe

v
D Cabrio
GB Cabriolet
F Cabriolet
NL Cabriolet
E Cabriolet
P Descapotavel
I Cabriolet
PL Kabriolet
RU Кабриолет
TU Üstü açık
GR Cabrio
S Cabriolet
DK Cabriolet
FIN Cabriolet

u
D Kombi
GB Estate
F Break
NL Stationwagon
E Break
P Carrinha
I Station Wagon
PL Kombi
RU Универсал
TU Station Wagon 
GR Station wagon
S Kombi
DK Stationcar
FIN Farmari

t
D Limousine
GB Saloon
F Berline
NL Sedan
E Berlina
P 4 portas
I Berlina
PL Sedan
RU ëÂ‰‡Ì
TU Sedan
GR ∆ÂÙÚ¿ı˘ÚÔ
S Sedan
DK Sedan
FIN Sedan

2345
D Anzahl der Türen
GB Number of doors
F Nombre de portes
NL Aantal deuren
E Numero de puertas
P Numero de portas
I Numero di porte
PL Ilość drzwi
RU Количество дверей
TU Kapı sayısı
GR ∞ÚÈıÌ˜ ı˘ÚÒÓ
S Antal dörrar
DK Antal døre
FIN Ovien lukumäärä

c
D Haken
GB Hook
F Accrochage Crochet
NL Haakje
E Fijacion por gancho
P Fixaçao por gancho
I Adattatore
PL Hak
RU Поводок с крючком
TU Kancalı silecek kolu
GR °¿ÓÙ˙Ô˜
S Krok
DK Krog
FIN Koukku

b
D Baionnetteverschluß
GB Bayonet
F Baïonnette
NL Bajonet
E Fijacion tipo bayoneta
P fixaçao tipo ”baionette”
I Baionetta
PL Bagnet
RU Прямой поводок
TU Düz silecek kolu
GR ªÂ ÎÔ‡ÌˆÌα
S Bajonettfäste
DK Bajonet
FIN Tappikiinnitys

D Seitliche Befestigung
GB Side Fixing
F Accrochage latéral
NL Zij-bevestiging
E Fijacion lateral
P Fixaçao lateral
I Fissagio laterale
PL Boczne mocowanie
RU Боковое крепление
TU Yan baglantı
GR ªÂ Ï¿ÁÈα ÛÙ‹ÚÈÍË
S Sido fäste
DK Sidemonteret
FIN Sivu kiinnitys

p
D Gegenlaufsystem
GB Butterfly Wiping
F Essuyage Papillon
NL Butterfly technologie
E Barrido cruzado (estilo mariposa)
P Limpeza cruzada
I Tergitura a farfalla
PL Wycieraczki przeciwbieżne
RU ê‡ÒÔ‡¯Ì‡fl Ó˜ËÒÚÍ‡
TU Kelebek silme
GR ¢ÈαÛÙα˘ÚÔ‡ÌÂÓÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜
S Motgående
DK Butterfly visker
FIN Perhos pyyhintä

?
D Gleichlaufsystem
GB Parrallel Wiping
F Essuyage parallèle
NL Conventionele technologie
E Barrido paralelo
P Limpeza paralelo
I Tergitura parallela
PL Wycieraczki równobieżne
RU Синхронизированная очистка
TU Paralel silme
GR ¶αÚ¿ÏÏËÏÔ˜ ÎαıαÚÈÛÌ˜ 
S Parallel
DK Parallel visker
FIN Tavallinen pyyhintä

U
D Standardwischer
GB Conventional Wiper Blade
F Essuie-glace conventionnel
NL Conventioneel ruitenwisserblad
E Escobilla limpiaparabrisas convencional
P Escova Limpa-vidros Convencional
I Spazzola standard
PL Wycieraczka standardowa
RU Каркасная щетка
TU Klasik silecek
GR ™˘Ì‚αÙÈÎ˜ ˘αÏÔÎαıαÚÈÛÙ‹Úα˜ 
S Standardblad
DK Standardblad
FIN Tavallinen pyyhkijän sulka

W
D Flachwischer
GB Flat Blade
F Essuie-glace plat
NL Flat Blade
E Escobilla limpiaparabrisas plana
P Escova Plana
I Flatblade
PL Wycieraczka płaska
RU Бескаркасная щетка
TU Flatblade
GR Υαλοκαθαριστήρας Επίπεδης Λεπίδας
DK Flatblade
S Flatblade
FIN Rungoton pyyhkijän sulka

_
D Wischgummis
GB Refill
F Lame de rechange
NL Ruitenwisserrubber
E Lámina
I Gomma
PL Pióra wycieraczek
RU Резиновый элемент стеклоочистителя

G
D Für Fahrzeuge mit aufklappbarer 

Heckscheibe
GB For vehicle with opening rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière ouvrante
NL Voor voertuigen met te openen achterruit
E Para vehículos con luneta trasera practicable
P Para veículo com janela traseira 

com abertura
I Per veicoli con lunotto posteriore apribile
PL Do samochodów z otwieraną tylną 

szybą
RU Для автомобилей с открывающимся

задним стеклом
TU Arka camı açılan araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÛÙÔ ÔÔ›Ô ·ÓÔ›ÁÂÈ 

ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ÙÔ Ù˙¿ÌÈ ÙË˜ ›Ûˆ ÚÙ·˜ 
S För fordon med öppnigsbar bakruta
DK For køretøjer med oplukkelig  bagrude
FIN Avattava takalasi

H
D Für Fahrzeuge mit fester 

Heckscheibe
GB For vehicle with fixed rear window
F Pour véhicule avec lunette arrière fixe
NL Voor voertuigen met vaste 

achterruit
E Para vehículos con luneta trasera fija
P Para veículo com janela traseira fixa
I Per veicoli con lunotto posteriore fisso
PL Do samochodów ze stałą tylną szybą
RU Для автомобилей с фиксированным

задним стеклом
TU Arka camı sabit araçlar için
GR °È· ¯ËÌ· ÌÂ ÛÙ·ıÂÚ Ù˙¿ÌÈ ÛÙËv 

›Ûˆ ÚÙ·
DK For køretøjer med fast bagrude
S För fordon med fast bakruta
FIN Kiinteä takalasi

Z
D Kurzhakenbefestigung
GB Special Hook fastening
F Fixation par crochet spécial
NL Kortehaakbevestiging
E Fijacion por gancho especial
P Fijaçao especial de gancho
I Connessione a gancio speciale
PL Specjalne mocowanie hakowe
TU Özel kancali silecek kolu
GR ΕÈδÈκή σύνδεση με γάντζο
S Special Krokfäste
FIN Koukkukiinnitys

Y
D Steck-schraub-befestigung
GB Snap-screw
F Fixation par vis-baïonnette
NL Schroefbevestiging
E Fijacion por enchufe-tornillo
P Fijaçao por encaixe
I Baionetta
PL Uchwyt na zatrzask i śruby
GR ΒÈδωτό
S Rak arm med skruvfäste
FIN Tappikiinnitys ruuvilla

,
D Gebogenes wischblatt
GB Curved blade
F Essuie-glace courbe
NL Gebogen wisserblad
E Escobilla curva
P Escova curva
I Spazzola curva
PL Wycieraczka zakrzywiona
GR Καμπυλωτός υαλοκαθαρÈστήρας
S Svängt blad
DK Buede viskerblade

.
D Aufgesetzte sheibenwaschdüsen
GB Washer ramp mounted on blade
F Rampe d’arrosage montée
NL Sproeigallerij gemonteerd op 

wisserblad
E Rampa surtidora incorporada
P Sistema de  rega montado
I Distributore per lavavetro 

incorporato
PL Z zamontowanym spryskiwaczem
TU Su püskürtücüleri kol üzerinde
GR Σύστημα πλύσης ενσωματωμένο

στον υαλοκαθαρÈστήρα
S Spolarmunsticke
FIN Tuulilasin pesuneste
DK Sprinklerdyse, -bro monteret

[

RO	 Fixare	laterală
HU	 Oldalsó	rögzítés

L 



I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

RO

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.
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rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
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PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.
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I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.

I Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono 
alla situazione del parco circolante al momento della pubblicazione.
Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione 

o soppressione  di applicazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte 
dei Costruttori .
Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, 
per apportare migliorie tecniche e tecnologiche.
Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.
Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..
Le Foto ed i disegni che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la 
riproduzione della  totalità o di una parte della presente  pubblicazione senza un’esplicita 
autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia S.p.A..

FIN Valeo Service on tehnyt kaiken voitavansa varmistuakseen tässä luettelossa annettavan 
tiedon oikeellisuudesta painatushetkellä, mutta se ei voi antaa vakuutta tietojen 
virheettömyydestä eikä hyväksy epätarkkuuksiin liittyviä korvausvaatimuksia.

Valeo Service pidättää itsellään oikeuden muuttaa tuotteiden teknisia tietoja ja/tai lopullista 
rakennetta ilman erillisilmoitusta.
Kaikkia tässä luettelossa mainittuja tuotteita ei mahdollisesti ole saatavilla kaikissa maissa.
Tuotetilaukset hyväksytään ainoastaan Valeo Service ehdoin.
Valokuvat ja piirrokset eivät sido Valeo Service oikeudellisesti. Kaikki tämän luettelon 
tekijänoikeudet kuuluvat Valeo Service :lle. 
Julkaisun osittainenkin kopioiminen ilman Valeo Service  etukäteen antamaa suostumusta on 
kielletty.

S Rekomendationerna i denna katalog grundar sig på tillgängliga uppgifter vid 
produktionstillfället. Genom ersättningar eller andra ändringar gjorda av fordonstillverkaren 
eller i torkarbladsproduktionen ansvaras ej och inga ersättningsanspråk kan därvid ställas. 

För eventuella felaktigheter i kataloguppgifterna ansvaras ej. Det åligger montören att följa 
monteringsanvisningen och att säkerställa att produkten motsvarar den utbytta. Kopiering av 
katalogen eller delar av den utan skriftligt godkännande av Valeo Service är ej tillåtet.

RUS HaÁÌa˜eÌËÂ Ë pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ ̂ ËË ÔpÓ‰ÛÍÚo‚, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘ËıÒfl ‚ Ì‡¯Ëı 
Í‡ Ú‡ÎÓ„‡ı, ÛÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒfl Ò Û˜ÂÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËfl ‡‚ ÚÓ ÏÓ·ËÎ¸ÌÓ„Ó Ô‡pÍ‡ Ì‡ ‰ÂÌ¸ Ëı 
ÔÓfl‚ÎÂÌËfl Ì‡ p˚ÌÍÂ.

äÓÏÔ‡ÌËfl Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис” ÌÂ ÏÓÊÂÚ 
ÌÂÒÚË ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ‚ÌÂÒÂÌËfl ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚ pÂ ÍÓ ÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË 
ÔpÓ‰ÛÍˆËË ËÎË Ëı ÛÒÚpaÌeÌËfl, ÔpÓËÁÓ¯Â‰¯Ëı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â ÔpÓËÁ‚Ó ‰Ë
ÚÂÎÂÈ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÈ.
íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË Ì‡¯ÂÈ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÔpÂ ÚÂpÔÂ‚‡Ú¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ‚ Î˛·ÓÈ 
ÏÓÏÂÌÚ, Ò Û˜ÂÚÓÏ ÛÒÓ‚Âp ̄ ÂÌ ÒÚ‚Ó‚‡ÌËfl ÚÂıÌË˜ÂÒÍËı Ë ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËı ÔpÓˆÂÒÒÓ‚.
çÂÍÓÚÓp˚Â ‚Ë‰˚ ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌ˚Â ‚ ÓÚ ‰ÂÎ¸Ì˚ı ÒÚp‡Ì‡ı.
á‡Í‡Á˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·˘ËÏ Ôp‡‚ËÎ‡Ï ÚÓp „Ó‚ ÎË, ÔpËÏÂÌflÂÏ˚Ï ‚ ÍÓÏÔ‡ÌËË 
Общество с ограниченной ответственностью “Валео Сервис”.
îÓÚÓ„p‡ÙËË Ë ËÁÓ·p‡ÊÂÌËfl ÔpÓ‰ÛÍˆËË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚ ÔÓÎÌÓÈ ÏÂpÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ 
ÓpË„ËÌ‡Î‡Ï. ÇÓÒÔpÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ‚ÒÂÈ ËÎË ˜‡ÒÚË Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÈ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË Á‡ÔpÂ˘ÂÌÓ ·ÂÁ ÒÔÂ
ˆË ‡Î¸ ÌÓ„Ó ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÓ„Î‡ÒËfl ÍÓÏÔ‡ÌËË Общество с ограниченной ответственностью 
“Валео Сервис”.

PL Przeznaczenie i zalecenia dotyczàce produktów figurujàcych w naszych katalogach biorà 
pod uwag´ stan parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.
Firma «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.» nie mo˝e ponosiç odpowiedzialnoÊci w 

przypadku zmiany, zastàpienia lub usuni´cia wskazówek dotyczàcych przeznaczenia i zaleceƒ, 
które mogà wystàpiç z inicjatywy producentów samochodów.
Dane techniczne naszych produktów mogà byç w ka˝dej chwili zmienione w celu uwzgl´dnienia 
ulepszeƒ technicznych i technologicznych.
Niektóre modele mogà byç niedost´pne w niektórych krajach.
Zamówienia podlegajà ogólnym warunkom umów «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.».
Wykorzystywanie w ca∏oÊci lub w cz´Êci zdj´ç i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody «Valeo Service Eastern Europe Sp.z o.o.»

GR Έγινε κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ορθότητα των πληροφοριών που 
περιέχονται σε αυτόν τον κατάλογο κατά την ημερομηνία εκτύπωσης του, αλλά δεν 

δίδεται καμία εγγύηση για την ακρίβεια των πληροφοριών αυτών και η Valeo Service δεν θα 
δεχτεί καμία απoλύτως ευθύνη για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προκύψει.
H Valeo Service διατηρεί το δικαίωμα να αλλάζει προδιαγραφές και/ή την τελική μορφή 
των προϊόντων χωρίς προηγούμενη προειδοποίηση. Οι κωδικοί των προϊόντων που 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον κατάλογο μπορεί να μην είναι διαθέσιμοι και σε άλλες χώρες. 
Όλες οι παραγγελίες για προϊόντα γίνονται δεκτές μόνο κάτω από τους όρους και τις συνθήκες 
που ορίζει η Valeo Service. Οι φωτογραφίες και τα σχέδια δεν είναι δεσμευτικά για τη Valeo 
Service. Κανένα μέρος αυτής της έκδοσης δεν επιτρέπεται να αντιγραφεί με κανένα τρόπο 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Valeo Service.

TR Kataloglarımızda yer alan ürünlerin tanım ve uygulama açıklamaları, araç parkının 
yayın tarihindeki durumuna göre belirtilmiştir.
Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş., özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan 

değişiklik, ikame veya yürürlükten kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.
Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.
Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.
Tüm siparişler, Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin genel satış koşullarına uygun olarak kabul 
edilir.
Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Iş bu yayının Valeo Otomotiv Dağıtım A.Ş.’nin önceden 
verilmiş yazılı izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

GB Every effort has been made to ensure that the information contained in the catalogue is 
correct at the time of printing, but no warranty or representation is given or made as to 
the accuracy of such information and Valeo Service (UK) Ltd does not accept any liability 

whatsoever for any inaccuracies. 
Valeo Service (UK) Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of 
products without notice. Product references referred to in this catalogue may not be available 
in all countries. 
All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service 
(UK) Ltd. Photographs and drawings are not binding on Valeo Service (UK) Ltd. The copyright in 
this publication belongs to Valeo Service (UK) Ltd exclusively. No part of this publication may be 
reproduced by any means without the prior authorization of Valeo Service (UK) Ltd.

D Die Verwendungsempfehlungen zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten 
beziehen sich auf den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden 
Fahrzeugbestand. 

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder 
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die besonders auf Initiative der 
Fahrzeughersteller auftreten können.
Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um 
technischen und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.
Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschließlich der Veranschaulichung 
unserer Produkte.
Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden. Einige Produktreferenzen  
sind nicht in allen Ländern verfügbar. Lieferungen unterliegen den Allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.
Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo 
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

F L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en 
compte l’état du parc automobile au jour de leur parution.
La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, 

substitution ou suppression des affectations ou préconisations qui pourraient intervenir 
notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.
Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour 
tenir compte des améliorations techniques et technologiques.
Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.
Les commandes sont régies par les conditions générales de vente de Valeo Service.
Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est 
interdite sans l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

NL De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane 
aanbevelingen zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.
Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, 

vervanging of annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief 
van de autofabrikanten kunnen worden doorgevoerd.
De technische eigenschappen van onze producten kunnen ten alle tijden evolueren teneinde 
rekening te houden met technische en technologische verbeteringen. Bepaalde artikelen 
kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.
Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.
Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.
De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke 
voorafgaande schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden. 

SP La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que 
figuran en nuestros catálogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la 
fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, 
sustitución o supresión de dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por 
iniciativa de los fabricantes de automóviles.
Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier 
momento para incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.
Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles 
en todos los países.
Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España SA.
Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por 
lo que no siempre coinciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos.
Se prohíbe la reproducción de todo o parte de esta publicación sin la autorización expresa y 
escrita de Valeo Service España SA.

P As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes 
nos nossos catálogos levam em consideração o estado do parque automóvel à época do 
lançamento desses produtos.

A Valeo Service não será responsável por quaisquer modificações, substituições ou supressões 
incidentes sobre as prescrições e recome dações relativas ao uso ou utilidade de nossos 
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.
As características técnicas dos nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer 
momento para que sejam incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.
Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.
Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Service.
Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida 
sem a autorização expressa e por escrito da Valeo Service.
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